Итак, третий выпуск альманаха «Мир Высоцкого». Он намного объемнее двух предыдущих, поскольку включает в себя материалы конференции, прошедшей в стенах ГКЦМ в апреле 1998 года и посвященной 60-летию со дня рождения Владимира Семеновича Высоцкого. Поэтому выпуск будет состоять из двух томов, сохраняющих единую структуру и продолжающих друг друга. Основной их объем занимают доклады, прозвучавшие на конференции. Следует сказать, что не все они равноценны. Однако редколлегия и составители альманаха увидели свою задачу в том, чтобы зафиксировать современное состояние высоцковедения таким, каким оно проявилось на конференции. Это позволит исследователям — и сегодня, и в будущем — самим судить об уровне и направлениях развития данной отрасли литературоведческой науки. 


К числу серьезных недостатков некоторых докладов с сожалением приходится отнести плохую осведомленность их авторов о существовавших ранее работах на аналогичную тему. Будем надеяться, что теперь, с появлением нашего ежегодника, где, кроме статей, читатель найдет и ценные библиографические сведения, таких «первоот�кры�ва�тель�ских» работ станет меньше.


В число опубликованных материалов конференции не вошли лишь несколько докладов, не отвечающих заявленной теме либо содержащих работы, явно требующие дальнейших научных изысканий. Кроме того, согласно концепции нашего ежегодника, мы не публикуем материалы, которые в период, прошедший после конференции, были напечатаны в каких-либо доступных изданиях. Не удалось опубликовать и те работы, которые не были переданы в редакцию несмотря на неоднократные запросы. Все остальные доклады читатель найдет на страницах двух томов третьего выпуска альманаха. Подавляющее большинство их публикуется практически полностью, — могут быть сокращены лишь самые общие места.


Доклады естественно сгруппировались в разделы, названия которых не совпадают с названиями секций, работавших на конференции. Так, в первом томе материалам конференции полностью посвящены уже знакомые читателю разделы «Генезис» и «Интер�претации», а также вновь сформировавшиеся  — «Культурный контекст», «Автор. Герой. Маска», «Окуджава, Высоцкий, Галич». Все же прочие, кроме названных, разделы первого тома отданы другим, не менее интересным материалам. Среди них — статьи о насущных проблемах перевода, о работе школьных преподавателей с творчеством Высоцкого, малоизвестные публикации из зарубежных изданий, а также два совершенно уникальных, на наш взгляд, материала: неизвестные до сих пор авторские тексты к киносценарию, в создании которого принимал участие Высоцкий, и фрагменты из до недавнего времени секретной папки — «Дела» Высоцкого в ОВИР.


Во втором томе выпуска материалам конференции будет отдано еще больше страниц, чем в первом. Доклады практически полностью составят такие разделы, как «Слово. Фраза», «Поэти�ческий мир Высоцкого», «(Человеческая комедия(», «Параллели. Ассоциации», «Из зарубежья», «История и теория авторской песни». На остальных страницах разместятся «Воспоминания», обширный библиографический список и некоторые другие материалы. 


Мы по-прежнему надеемся на активный интерес наших читателей и на дальнейшее сотрудничество.


�
МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ�В «ДОМЕ ВЫСОЦКОГО»


В Государственном культурном центре-музее В. С. Высоц�кого 8–12 апреля прошла Международная конференция «Влади�мир Высоцкий и русская культура 1960–1970-х годов». Она была посвящена 60-летию со дня рождения поэта и проведена при участии кафедры истории русской литературы ХХ века филологического факультета МГУ, кафедры литературно-художест�венной критики факультета журналистики МГУ и при поддержке «Института Открытое общество» (Фонд Сороса) и Благотворительного фонда Владимира Высоцкого.


В оргкомитет конференции входили доктора филологических наук, профессора Н. А. Богомолов, В. А. Зайцев, Вл. И. Но�ви�ков, член Совета по культуре при Президенте РФ Ю. Ф. Ка�рякин, а также директор ГКЦМ Н. В. Высоцкий и зам. директора по музейной и научной работе А. Е. Крылов.


Четкая организация конференции проявилась задолго до ее начала. Еще в октябре 1997 года письма с нужной информацией были посланы во все университеты и педагогические институты России и СНГ, во все вузы, имеющие кафедры искусствоведения (театро-, кино-, музыковедения). Объявление о предстоящем событии было опубликовано в «Литературной газете», газетах «Русская мысль», «Книжное обозрение», а также размещено в сети Интернет. Была обеспечена оперативная связь со всеми, кто заявил о желании участвовать в этой встрече.


Тезисы докладов потенциальных участников конференции, присланные к объявленному сроку, рассматривались и на конкурсной основе отбирались авторитетным Ученым советом. В него, помимо уже названных профессоров МГУ, работавших в оргкомитете, вошел доктор филологических наук, профессор С. И. Кор�милов. Обязанности ученого секретаря исполняла И. А. Соколова.


Строго оговоренный срок присылки тезисов был затем существенно продлен, — и все же позднее выявились опоздавшие. Тем не менее Ученый совет рассмотрел все без исключения присланные материалы и — по совокупности данных — в двух случаях (Е. Г. Чернышева и А. А. Забияко) счел возможным, несмотря на опоздание, включить доклады в программу. 


Прошедшая конференция не была первым такого рода мероприятием. Но, говоря о ней, нельзя обойтись без слова «впервые» по поводу самых существенных показателей ее работы. 


Впервые было зарегистрировано такое большое число желающих участвовать: было прислано более 130 тезисов предлагаемых докладов. Из них в программу конференции вошло 90 докладов. Вспомним, что 1988 году на аналогичной конференции в Воронеже прозвучало 24 доклада.


Впервые так широко была представлена география участников: 27 городов России — от Калининграда до Уссурийска, от Якутска до Краснодара; Узбекистан и Литва, Украина и Казахстан, а также Австрия, Германия, Израиль, Польша, Болгария, Италия, Румыния, Швеция, США, Великобритания.


Впервые конференция работала на профессиональном литературоведческом уровне. Как отметила, выступая на заключительном заседании, гость конференции Л. В. Абрамова, время мемуаристики прошло, — наступило время глубоких и серьезных исследований творчества поэта. Недавно сформировавшаяся, но уже вполне серьезно заявившая о себе новая ветвь литературоведения — высоцковедение — собрала для общей работы специалистов разных профилей: филологов, лингвистов, музыковедов, социологов, философов, педагогов — всех тех, кто в различных аспектах исследует творчество Владимира Высоцкого в контексте русской культуры. Среди них были авторы немногочисленных пока монографий по теме конференции – Вл. Новиков, А. Ско�белев, С. Шаулов, Н. Рудник, авторы других заметных публикаций, а также дипломов, посвященных этой и смежным темам.


Важной особенностью конференции явилось и то, что потом, в выступлениях заключительного дня, было названо «пере�кличкой поколений». Во-первых, среди участников было едва ли не больше молодежи, чем ученых старшего возраста. Во-вторых, доклады аспирантов, а подчас и студентов, нередко не уступали по глубине исследований и серьезности тематики работам старших коллег (что проявилось еще на уровне конкурсного отбора). 


Направления работы были представлены четырьмя секциями. Три из них были посвящены непосредственно творчеству Высоцкого: в докладах, представленных на них, речь шла о художественном мире поэта, о лингвистических проблемах его творчества и о том контексте, в котором оно воспринимается. Четвертая секция объединила тех, кто работает в области теории и истории авторской песни в целом. Ряд серьезных докладов был вынесен на пленарные заседания, проходившие в первый и последний дни.


К началу конференции в ГКЦМ был открыт новый актовый зал. В этом небольшом, но хорошо спланированном и оснащенном современным оборудованием помещении, а также в удобном фойе при нем и в расположенной рядом галерее «Сэм Брук» и проходила работа секций. И надо заметить, что слушателям было непросто остановить свой выбор на каком-то одном из одновременно читаемых докладов.


Объявленная программа была выполнена полностью, что с удовлетворением отметили все руководители секций на итоговом заседании. Ниже мы публикуем список участников конференции и состоявшихся докладов, — по сравнению с программой в нем нашли отражение немногочисленные рабочие перестановки. В список не включены официально приглашенные, но не выступавшие с докладами профессор Б. Хельдт (Велико�бри�тания), Д. Констан�тинеску (Румыния) и О. Л. Карандина (г. Ижевск). 13 человек не смогли приехать, и их участие было зарегистрировано как заочное. Их доклады были доступны для прочтения: они находились у секретарей соответствующих секций. Сверх программы, с разрешения руководителей секций, выступили также несколько докладчиков, чьи тезисы не были пропущены Ученым советом. 


Все без исключения доклады, а также представленные, но не прошедшие отбор тезисы приняты в фонды Музея и доступны исследователям.


Конференция, рассчитанная на ученых, тем не менее привлекла довольно много слушателей из числа просто интересующихся творчеством Высоцкого и теоретическими вопросами авторской песни. Возможность пообщаться, установить новые нужные связи была еще одной ценной частью ее работы. Успешно прошла трехчасовая автобусная экскурсия: с местами Москвы, связанными с жизнью и творчеством Высоцкого, участников познакомила Людмила Владимировна Абрамова. Два концерта авторской песни дополнили теплую атмосферу встречи.


Как отметили участники конференции, все ее мероприятия отличались хорошей организованностью. Неизменно четкой была работа как оргкомитета, так и всех сервисных служб, обеспе�чивающих транспорт, гостиницы, питание, информацию (сек�ретарь оргкомитета Е. И. Кузнецова, администратор И. Б. Ку�д�риц�кая). Была также осуществлена полная аудио- и видеозапись конференции (бескорыстная работа П. Трубецкого, В. Под�гор�ного, О. Васина, А. Алешина, М. Альтшуллера).


Международная конференция, приуроченная к шестидесятилетию поэта, стала не просто вехой в развитии высоцковедения: ее участники неоднократно отмечали, что она вывела эту отрасль литературоведения на качественно новый уровень. Так ли это — покажет время.


СПИСОК УЧАСТНИКОВ КОНФЕРЕНЦИИ


Пленарное заседание


8 апреля


 НОВИКОВ Владимир Иванович — доктор филол. наук, профессор, Москва: «Окуджава — Высоцкий — Галич. Проект ис�следования».


 ЗАЙЦЕВ Владислав Алексеевич — доктор филол. наук, профессор, Москва: «“Памятник” В. Высоцкого и традиции русской поэзии».


 ПФАНДЛЬ Хайнрих — доктор филологии, Австрия: «“Са�моволка” Высоцкого: стереотипы видения (Заметки на полях Дневника 1975 г.)».


 СТРАШНОВ Сергей Леонидович — доктор филол. наук, профессор, Иваново: «Феномен В. Высоцкого в социокультурных контекстах 50–60-х годов».


 ФРИЗМАН Леонид Генрихович — доктор филол. наук, профессор, Украина: «Каждый пишет, как он слышит».


 РУДНИК Нина Михайловна — канд. филол. наук, Израиль: «Чай с сахаром: Высоцкий, Бродский и другие».


 БОЛЬШАКОВА Алла Юрьевна — канд. филол. наук, Мо�сква: «Образ Запада в творчестве В. Высоцкого».


 КУЛАГИН Анатолий Валентинович — канд. филол. наук, доцент, Коломна: «“Роман о девочках” в контексте поэтического творчества Высоцкого».


 СЕДОВ Леонид Александрович — канд. истор. наук, Москва: «Социологический опрос ВЦИОМ москвичей о творчестве В. Высоцкого».


 РЕДЬКИН Валерий Александрович — доктор филол. наук, профессор, Тверь: «Художественный язык В. Высоцкого в оппозиции к официальной идеологии».


Работа секций


Художественный мир В. Высоцкого


Руководители — В. А. Зайцев, А. В. Кулагин, Вл. И. Новиков


9 апреля


 РОГАЦКИНА Марина Леонидовна — канд. филол. наук, доцент, Смоленск: «Об образе лирического я в поэзии В. Вы�соцкого».


 РЫБАЛЬЧЕНКО Валентина Константиновна — канд. филол. наук, Украина: «Мотив памяти в лирике В. Высоцкого».


 ШИЛИНА Ольга Юрьевна — аспирантка ИРЛИ РАН, Санкт-Петербург: «Человек в поэтическом мире В. Высоцкого».


 АНАНИЧЕВ Александр Сергеевич — писатель, журналист, Сергиев Посад: «Сатира в песнях Владимира Высоцкого».


 ТИЛИПИНА Татьяна Петровна — преподаватель лицея, Иваново: «О соотношении ролевого и лирического героев в творчестве В. С. Высоцкого».


 БАЕВСКИЙ Вадим Соломонович — доктор филол. наук, профессор; ПОПОВА Ольга Владимировна — студентка СГПУ; ТЕРЕХОВА Ирина Владимировна — студентка СГПУ, Смоленск: «Худо�жественный мир В. Высоцкого: стихосложение».


 ВЕНКЬЯРУТТИ Роберто Фабио — доктор, Италия: «Вла�димир Высоцкий: “Хулиганские песни”».


 КРАФТ Том — студент, Германия: «Боксер Высоцкого — анализ синкретического произведения».


 КОРОЛЬКОВА Галина Леонидовна — ст. преподаватель ЧГПИ, Чебоксары: «Поэтические традиции Н. А. Некрасова в творчестве В. С. Высоцкого».


 КАСТРЕЛЬ Дмитрий Исаакович — Москва: «Баллады к кинофильму “Бегство мистера Мак-Кинли”».


 СВИРИДОВ Станислав Витальевич — ассистент КГУ, Калининград: «Поэтика и философия “Райских яблок”».


 КОЛЧЕНКОВА Екатерина Геннадьевна — студентка ТГУ, Тверь: «Архетипический мотив волка в “Охоте на волков” В. С. Высоцкого».


 ЕГОРОВ Евгений Александрович — СГУ, Самара: «Фор�мирование “другой” системы оппозиций в стихотворении В. Вы�соц�кого “Часов, минут, секунд — нули...”».


 ХМЕЛИНСКАЯ Руслана Матвеевна — канд. филол. наук, доцент, Украина: «Реалии и символы поэтического мира В. Вы�соцкого» (заочно).


 ГАВРИЛЕНКО Татьяна Александровна — канд. филол. наук, доцент, Уссурийск: «Образ песни в поэтическом мире В. С. Высоцкого» (заочно).


10 апреля


 ЗАХАРИЕВА Ирина — доктор, доцент, Болгария: «Осо�бен�ности художественного мира Владимира Высоцкого».


 ХАЗАНКОВИЧ Юлия Геннадьевна — ассистент ЯГУ, Саха (Якутия): «Художественный мир Владимира Высоцкого: феномен иронии».


 ШАУЛОВ Сергей Михайлович — канд. филол. наук, доцент, Уфа: «(Высоцкое( барокко».


 СКОБЕЛЕВ Андрей Владиславович — канд. филол. наук, доцент, Воронеж: «Образ дома в творчестве В. Высоцкого».


 РУССОВА Светлана Николаевна — канд. филол. наук, доцент, Украина: «Автор и текст у Владимира Высоцкого».


 КАЦ Лия Вольфовна — канд. филол. наук, доцент, Узбекистан: «О семантической структуре временной модели поэтических текстов В. Высоцкого».


 БАБЕНКО Виктория Николаевна — канд. педагогич. наук, доцент, Украина: «Своеобразие ролевой лирики В. Высоц�кого».


 МОКЛИЦА Мария Васильевна — канд. филол. наук, доцент, Украина: «Высоцкий — экспрессионист».


 ТОМЕНЧУК Людмила Яковлевна — преподаватель муз. школы, Украина: «Я, конечно, вернусь...».


 КРЫЛОВА Наталья Владимировна — канд. филол. наук, доцент, Петрозаводск: «(Кабацкие( мотивы в творчестве Высоцкого: генеалогия и мифология».


 ЧЕРНЫШЕВА Елена Геннадьевна — канд. филол. наук, Благовещенск: «Аспекты мифопоэтики Высоцкого».


 КИХНЕЙ Любовь Геннадьевна — доктор филол. наук, профессор; САФАРОВА Татьяна Викторовна — ст. преподаватель ЯГУ, Саха (Якутия): «К вопросу о фольклорных традициях в творчестве Владимира Высоцкого» (заочно).


 АРУСТАМОВА Анна Альбертовна — ассистент ПГУ, Пермь: «Игра и маска в поэтической системе В. Высоцкого». (заочно)


 БАХМАЧ Виктор Иванович — преподаватель ЛГПИ, Украина: «“Четыре четверти пути” смеха В. С. Высоцкого» (заочно).


 ВОЛКОВА Татьяна Сергеевна — доктор филол. наук, профессор, Украина: «Сатирическое начало в песнях Владимира Высоцкого» (заочно).


Лингвистические проблемы творчества В. Высоцкого


Руководители — С. Г. Шулежкова, Х. Пфандль


9 апреля


 ЕВТЮГИНА Алла Александровна — канд. филол. наук, Ека�теринбург: «Особенность идиостиля поэзии В. С. Высоцкого».


 БОЙКО Светлана Сергеевна — аспирантка МГУ, Москва: «“Новояз” в поэзии Булата Окуджавы и Владимира Высоцкого».


 ВАСИЛЬЕВА Виктория Владимировна — канд. филол. наук, доцент, Пермь: «Высоцкий и “алая” произносительная система».


 ГРАЧЕВ Михаил Александрович — доктор филол. наук, профессор, Нижний Новгород: «Функционирование арготизмов в произведениях В. Высоцкого».


 ИВАНОВА Людмила Владимировна — канд. филол. наук, доцент, Оренбург: «Стилистические функции словообразовательных единиц в произведениях В. Высоцкого».


 ШПИЛЕВАЯ Галина Александровна — канд. филол. наук, доцент, Воронеж: «Композиционные повторы в лирических произведениях В. С. Высоцкого».


 ИЗОТОВ Владимир Петрович — канд. филол. наук, Орел: «Энциклопедия Высоцкого: филологический аспект».


 КОВАЛЕВА Татьяна Витальевна — канд. филол. наук, Орел: «Концепция рифмы В. С. Высоцкого в песенном цикле для детей “Алиса в стране чудес”». 


 ЗАРЕЧНОВ Владимир Альбертович — ст. преподаватель БиГПИ, Бийск: «Драматизм жизни — основа поэтического языка В. Высоцкого» (заочно).


10 апреля


 НАМАКШТАНСКАЯ Инна Егоровна — канд. филол. наук, профессор, Украина: «“Человеческая комедия” в поэтическом творчестве Владимира Высоцкого».


 СЕМЕНЮК Олег Анатольевич — канд. филол. наук, доцент, Украина: «Языковые черты эпохи в песнях В. Вы�соцкого».


 ПРОКОФЬЕВА Александра Викторовна — аспирантка МГПИ, Магнитогорск: «Сюжетно-композиционные функции фра�зеологических единиц в поэзии В. Высоцкого».


 РИСИНА Ольга Витальевна — канд. филол. наук, Воронеж: «Каламбур как средство создания комического эффекта в поэзии В. С. Высоцкого».


 ЛАВРИНОВИЧ Татьяна — магистрантка Вильнюсского ун-та, Литва: «Языковая игра Владимира Высоцкого».


 ШУЛЕЖКОВА Светлана Григорьевна — доктор филол. наук, профессор, Магнитогорск: «Крылатые выражения В. Высоцкого».


 ЛАССАН Элеонора — доктор филол. наук, Литва: «Но Владимира Высоцкого».


 ЗАБИЯКО Анна Анатольевна — аспирантка МГУ, Благовещенск: «Цветовой код Высоцкого».


 МУРАШОВ Василий Васильевич — Москва: «Высоцкий в Интернете». Обзор.


 ЛИТВИННИКОВА Ольга Ивановна — доктор филол. наук, профессор, Нижний Новгород: «Фразеология в литературно-художественном стиле В. Высоцкого» (заочно).


Культурный контекст творчества В. Высоцкого


Руководители — Л. У. Звонарева, А. Л. Жовтис, С. Л. Страшнов


10 апреля


 ЛОЛЭР Ольга — магистр, Великобритания: «“Мой Гамлет” — духовный портрет Владимира Высоцкого». (Опубл.: Дидакт. 1998. № 4 С. 77–80).


 ЛЕБЕДЕВА Екатерина — доктор, Германия: «Традиции и истоки авторских песен Высоцкого».


 СТРАСЬ Ева — канд. филол. наук, Польша: «Воспри�ятие авторских песен Б. Окуджавы и В. Высоцкого в Польше».


 УВАРОВА Светлана — докторант Стокгольмского ун-та, Швеция: «Сопоставительная характеристика военной темы в поэзии Высоцкого и Окуджавы».


 БАЛАН Думитру — доктор филол. наук, профессор, Румыния: «Высоцкий и Румыния».


 ИВАНОВА Людмила Львовна — канд. филол. наук, доцент, Мурманск: «Вл. Высоцкий и Ал. Вампилов. Драма поколения».


 КРАВЕЦ Виктор Вениаминович — канд. филол. наук, доцент, Украина: «Танатопоэтика книги В. Высоцкого, иллюстрированной М. Шемякиным».


 ЗВОНАРЕВА Лола Уткировна — канд. филол. наук, доктор истор. наук, Москва: «Владимир Высоцкий и русская эмиграция 70-х годов: к проблеме творческого диалога Владимира Высоцкого и Михаила Шемякина». (Опубл.: Дидакт. 1998. № 4 (июль-авг.). С. 69–74).


 НЕМЧИК Барбара — доктор философии, США: «Твор�чество Высоцкого в народно-литературной традиции».


 ЧЕТИНА Елена Михайловна — канд. филол. наук, доцент, Пермь: «Образ национальной культуры в поэзии Н. Руб�цова и В. Высоцкого: специфика воплощения».


 СТЕЛЬМАХ Валерий Павлович — Обнинск: «В. Высоц�кий и цензура».


 ЛИПАТОВ Владислав Александрович — канд. филол. наук, доцент, Екатеринбург: «Поэзия В. Высоцкого в системе народного песнетворчества» (заочно).


 КИРИЛЛОВА Ираида Владимировна — канд. филол. наук, доцент, Волгоград: «Традиция сказа в творчестве М. Зо�щен�ко и В. Высоцкого» (заочно).


 ТАРКОВСКА Йоанна — Люблинский ун-т, Польша: «Песни Владимира Высоцкого в переводах польских авторов» (заочно).


История и теория авторской песни


Руководители — Н. А. Богомолов, Дж. Смит, Л. Г. Фризман


9 апреля


 РАСПУТИНА Светлана Петровна — канд. философских наук, Магнитогорск: «Специфика бытования советского бардовского движения: философско-социологический аспект».


 ПОПОВ Григорий Геннадьевич — студент ПГУ, Пермь: «Кристаллизация жанра авторской песни: истоки, проблемы, тенденции».


 ТАРЛЫШЕВА Екатерина Алексеевна — аспирантка УГПИ, Уссурийск: «У истоков авторской песни. А. Н. Вертинский».


 ЛИАНСКАЯ Евгения Яковлевна — студентка консерватории, Нижний Новгород: «А. Н. Вертинский и предыстория бардовской песни: взгляд музыканта».


 МИРЗАЯН Александр Завенович — бард, Москва: «По�этическая песня как национальная литургия».


 ВОЛКОВИЧ Надежда Валерьевна — студентка МПГУ, Москва: «Юмористическое мироощущение в творчестве Ю. Кима».


 СОКОЛОВА Инна Алексеевна — аспирантка МГУ, Москва: «Жанровое многообразие песенного творчества Ю. Визбора».


 АБЕЛЬСКАЯ Раиса Шолемовна — УрГУ, Екатеринбург: «“Под управлением Любви” (Об одном архетипе в песенной лирике Б. Окуджавы)».


 МАСАЛЬЦЕВА Татьяна Николаевна — ПГУ, Пермь: «Эволюция образа корабля и моря в лирике Новеллы Матвеевой».


 КУПЧИК Елена Викторовна — канд. филол. наук, доцент, Тюмень: «Солнце и луна в поэзии Ю. Визбора, В. Высоц�кого и А. Городницкого».


 НЕЖДАНОВА Надежда Константиновна — канд. филол. наук, доцент, Курган: «Мифологизм как основа поэтического мышления рок-барда А. Башлачева».


 КУРИЛОВ Дмитрий Николаевич — аспирант Лит. института, Москва: «Смеховое начало в авторской песне (Окуд�жава, Высоцкий, Галич)».


 ЖУКОВ Борис Борисович — журналист, Москва: «Со�временное состояние авторской песни как отражение изменений в национальном менталитете» (заочно).


 ХАЗАГЕРОВ Георгий Георгиевич — доктор филол. наук, профессор, Ростов-на-Дону: «Парабола и парадигма в творчестве В. Высоцкого, Б. Окуджавы, М. Щербакова» (заочно).


15. ТКАЧЕВ Юрий Геннадьевич — канд. филол. наук, Украина: «Духовная связь русской рок-поэзии с песенным творчеством Владимира Высоцкого и с русской бардовской песней» (заочно).


Заключительное пленарное заседание


11 апреля


 БОГОМОЛОВ Николай Алексеевич — доктор филол. наук, профессор, Москва, «А. Галич в поэзии Т. Кибирова». (Опубл.: Новое лит. обозрение. 1998. № 32. С. 91–111).


 ЖОВТИС Александр Лазаревич — доктор филол. наук, профессор, Казахстан: «Средства разоблачения советского менталитета в ролевой сатире А. Галича и В. Высоцкого».


 КОРМИЛОВ Сергей Иванович — доктор филол. наук, профессор, Москва: «Антропонимика в поэзии В. Высоцкого».


 СМИТ Джеральд — профессор, Великобритания: «По�лю�са русской поэзии 1960–1970-х: В. С. Высоцкий и И. А. Бродский».


Из выступлений на открытии конференции


Н. В. Высоцкий, �директор ГКЦМ


Я хочу вас поздравить с открытием Международной конференции, которую готовили Музей Высоцкого совместно с МГУ при помощи фонда Сороса, при помощи Благотворительного фонда Высоцкого.


Но прежде — несколько слов о том месте, где вы сейчас находитесь. Этот зал мы отстроили за последний год. Мы посвятили наш труд шестидесятилетию отца. И нам нравится то, что получилось, — уж так нескромно я скажу.


Несколько слов о тех задачах, которые организаторы конференции ставили перед собой. Банальные слова о том, что пришло время, что пора встретиться, поговорить, обсудить, поделиться, обменяться и так далее — об этом я говорить не буду, это всем понятно. Я хочу сказать о двух вещах, которые очень важны и которыми мы руководствовались, когда работали над программой конференции.


Так случилось (все мы были тому свидетелями), что после смерти Владимира Высоцкого появилось очень много исследований — назовем их так — «самодеятельных». Люди, искренне любящие Высоцкого, начали его изучать, а впоследствии и публиковать свои работы. Появилось невероятное количество, вал того, что можно назвать любительским высоцковедением. Появилось множество различных версий биографии Высоцкого. Появились псевдоподходы к его творчеству, к его стихам, к тому, как это публиковать. Как следствие, возникло очень много ошибок, которые (и с этим тоже приходится мириться) могут существовать теперь очень долго. И очень долго будет трудно определить, допустим, какой бытующий «факт» биографии Высоцкого все-таки реальный, а что — некая непрофессиональная доработка, вымысел, додумывание. То же самое касается стихов, то же самое касается всего его творчества.


Конечно, в свое время это любительское высоцковедение, сыграло свою роль, и роль положительную: оно формировало общественное мнение, помогая доказать, что Высоцкий — поэт... И все это было бы замечательно, но сейчас настало время, когда минусов этой работы стало слишком много, и они стали иногда выходить на первый план.


И потому одними из самых важных критериев отбора докладов на конференцию были компетентность и профессионализм.


...Необходимо поднять планку, задать высокий уровень разговора о творчестве Высоцкого и его личности, о его месте в культуре. Этот разговор должен быть серьезным, профессиональным и очень интеллигентным. И он должен быть услышан, — мы будем публиковать материалы конференции. 


И второй, тоже, по-моему, очень важный момент. Вот это открытие нашего зала, конференция, которая сейчас начнется, — все это входит в большую программу, связанную с шестидесятилетием Высоцкого. Эту программу одобрил президент России, было соответствующее распоряжение, в котором участвовали Министерство культуры, правительство России, правительство Москвы, Комитет по культуре Москвы. Наверное, не было издания, которое не откликнулось бы на эту дату к 1998 году. И многие, кто видел эту подготовку, видели этот вал газетной, телевизионной информации, стали предупреждать нас: не сделайте того, что все-таки произошло с Владимиром Маяковским; не сделайте бронзовую мумию из живого человека... Но, во-первых, я не согласен с тем, что с Маяковским все так однозначно. Во-вторых, наверное, самое главное в этом процессе — сотворчество людей, сотворчество с Высоцким, его жизнью, его работой. И если это есть, то не грозит закостенелость... Сотворчество — вот к чему еще мы стремились, организовывая конференцию, подбирая ее участников. То есть, еще одним критерием был творческий подход к этой сложной теме.


Я заканчиваю и передаю слово нашим организаторам и нашим гостям. Еще раз хочу вас поздравить. В добрый путь!


Вл. И. Новиков, �писатель, литературовед


Дорогие коллеги! Я поздравляю всех, — я бы сказал, с организационным закреплением статуса высоцковедения как науки. Я думаю, что этот день еще войдет в календари. А сегодня мне бы хотелось посмотреть на кое-что из прошлого, из ситуации тех лет, когда высоцковедение еще только робко зарождалось. Я вспоминаю дискуссию в Центральном доме литераторов, которую организовала Наталья Анатольевна Крымова ровно десять лет назад. Тогда раздавались еще очень приблизительные гипотезы о творчестве Высоцкого, но важное уже было сказано. И наш австрийский коллега Хайнрих Пфандль уже говорил о Высоцком, а затем вышла и его монография на немецком языке, главы из которой в переводе на русский мы видим в сборнике «Мир Высоцкого». Сергей Иванович Чупринин тогда выступил с некой недоказанной вещью, которая потом стала статьей «Вакансия поэта» в журнале «Знамя». С тех пор эта статья вошла в высоцковедческое сознание и цитируется в сборнике «Мир Высоцкого» рядом авторов.


Все, что было тогда, шло очень не гладко. Своеобразные промежуточные финиши нашей работы фиксировались каждый год к 25 января и 25 июля, когда мы приходили к Нине Максимовне. Я помню, как она болезненно реагировала на все дурное и пошлое, что писалось о жизни и творчестве Высоцкого, и как поддерживала все живое и вдумчивое. Не хотелось бы впадать в директивный тон и говорить о задачах высоцковедения на современном этапе, но я думаю, что все присутствующие эти задачи и так хорошо осознают, о чем можно судить и по публикациям собравшихся здесь, и по тезисам их докладов.


Здесь собрались труженики-высоцковеды, которые, преодолевая рутину, внедряют творчество Высоцкого в вузовское и школьное преподавание, которые идут уже не от глобальных рассуждений вообще — поэт ли Высоцкий и достоин ли он стоять рядом с Пушкиным или в какую тройку, десятку и так далее он входит, — а занимаются пристальным анализом приемов, языка, жанра, то есть именно тем, что нужно делать.


Мне кажется, что у высоцковедения очень большое будущее. Высоцкий принадлежит к тем поэтам, значение которых оценивается к столетию со дня рождения. Мы с вами были свидетелями целого ряда столетних юбилеев, начиная со столетия Блока в 1980 году и кончая, скажем, столетием Есенина в 1995-м, присутствовали мы и на столетии Маяковского. Кстати говоря, я полностью согласен с Никитой Владимировичем, что с наследием Маяковского все не так просто. Маяковский никогда не был любим снизу, он действительно внедрялся директивно сверху, — это элитарный поэт, которому придали статус массового. С этой точки зрения, что касается Высоцкого, то никакого насилия над читателем, над народом никто не совершает. Все, что происходит, это закономерное оформление того интереса, который складывается стихийным образом. Хотя, конечно, внедрение Высоцкого в общекультурный контекст идет не без труда... Оно еще встречает какое-то снобистское сопротивление, но — все покажет будущее. Сомневаюсь, что многие из нас в 2038 году смогут сидеть в этом зале, но давайте на это будущее работать. 


А. М. Городницкий,�поэт, академик РАЕН


Я рад приветствовать участников международной конференции по творчеству Высоцкого, и событие это, конечно, трудно переоценить. В отличие от многих ушедших в небытие авторов, Высоцкий чем дальше, тем больше становится яростным предметом дискуссий сегодняшнего дня. Ибо чем дальше мы от его безвременной гибели, тем более становится ясным масштаб его личности. И многогранность Высоцкого, многочисленные его таланты очень мешают многим определениям. Актер, бард, певец, поэт –… и вот на последнем слове, на слове поэт, мы сразу упираемся именно в ту часть яркой личности Высоцкого, которая вызывает наибольшие столкновения сегодня. Причем неприятие Высоцкого, неоднозначное отношение к нему не уменьшается, а, я бы сказал, даже растет, и не только со стороны так называемых национал-патриотов типа Куняева или Кожинова, которые отказывают в праве Высоцкому быть русским поэтом по расистским соображениям, но и из-за некоторого снобизма элитарной части уважаемых наших поэтов, — назову среди них близких мне Александра Кушнера, Дмитрия Сухарева. Есть и многие другие, кто вообще отказывает Высоцкому в праве считаться поэтом по чисто формальным соображениям. В свое время Давид Самойлов сказал крылатую фразу: «Настоящая поэзия не нуждается в гитарной подпорке». Так вот, нуждается или не нуждается? Эта тема выходит за рамки творчества Высоцкого: является ли предметом русской поэзии слово, произнесенное под гитару или под фортепьяно. Я считаю, что Высоцкий не просто один их крупнейших поэтов двадцатого века, но один из крупнейших новаторов, — не случайно его фамилия сопрягается с фамилией Маяковского. Возьмите тут уже упомянутые «Кони привередливые», —гипердактилическая рифма в припеве, быть может, не уступает Пастернаку; или же «Балладу о детстве», где такая естественная, зачастую сленговая отточенная рифмовка свободно скрепляет сложную стихотворную конструкцию. И наконец, — этот замечательный язык улиц, который Высоцкий сделал предметом поэзии... Я считаю, что Высоцкого во многом можно считать предтечей самых разнообразных модернистских направлений в сегодняшней поэзии. Просто он очень многого не успел, потому что срок его жизни — это просто «прерванный полет». 


Я уверен, что эта конференция сыграет большую роль в перемещении имени Высоцкого в ряд не только российской истории, но и российской изящной словесности.


С. И. Чупринин, �главный редактор журнала «Знамя»


Думая о Владимире Высоцком, о его месте, о его роли в русской культуре двадцатого века, я ни на минуту не упускаю из памяти замечательное четверостишие Бориса Пастернака: «Напрасно в дни великого совета, // Где высшей страсти отданы места, // Оставлена вакансия поэта: // Она опасна, если не пуста». Я думаю, что Пастернак, говоря о типе опасного поэта, меньше всего имел в виду самого себя. Он был поэтом другого плана, поэтом гармоническим, поэтом, находящимся постоянно в ладах с миром. Скорее, это Маяковский, может быть, Пушкин, то есть те поэты, которых отличает непременное присутствие в свойственной им гамме порывов — порыва общественного, гражданского, когда даже самое интимное признание, самые частные строки приобретают назначение, характер социального призыва, плаката, если хотите, — то есть того, что обращено сразу к огромному человеческому множеству. Так строилась история русской литературы, русской культуры, что подобная вакансия поэта не так уж часто была занята. Можно перечислить лишь несколько имен, которые занимали эту вакансию постоянно, будучи голосом масс, огромной человеческой площади. Высоцкий, вне всякого сомнения, — среди них. Он был и продолжает оставаться опасным поэтом. И может быть, неприятие Высоцкого отчасти связано и с этим ощущением тревоги, напряженности, мятежности, бунтарского начала, которое постоянно присутствует в этом поэте. И сейчас, когда совсем новое поколение — молодежь, дети, подростки — слушают Высоцкого, читают его стихи, я думаю, они это ощущают.


За эти годы, особенно за последнее десятилетие, вышли десятки книг о Высоцком на самых разных языках мира, защищены диссертации, написаны тысячи, может быть, даже уже и десятки тысяч статей, откликов, воспоминаний. Высоцковедение сложилось. Мы, наверное, сегодня присутствуем при двух важных актах. Первый, как уже говорил Владимир Иванович Новиков, — в том, что конференция утверждает статус высоцковедения как части гуманитарной науки. И второй: мне кажется, конференция фиксирует в общественном сознании то, что каждому из нас уже ясно, но что пока еще не приобрело статусного характера. А именно,  — она окончательно определяет место Владимира Семеновича Высоцкого в числе классиков русской культуры.


И мне понятны тревоги Никиты Владимировича, других людей, любящих и ценящих Высоцкого, о том, как опасно не превратить все это в мумию, в памятник, в нечто застывшее. Я думаю, что люди, которые занимаются Высоцким, могут — против своей воли, разумеется, — отчасти сыграть свою роль в такой музеификации и мумификации поэта и его наследия. Но мне кажется, что этого не произойдет, если не будет упущен тот самый дух опасности, тревожности, мятежности, которым проникнуто все творчество Высоцкого. Я очень рассчитываю, что этот дух не будет потерян и на вашей конференции, и при всех остальных исследованиях.


С. И. Кормилов, �профессор МГУ


Я представляю нашу высшую школу, первый университет России, где творчество Владимира Семеновича изучается давно и пристально. Самое прямое отношение к этому имеет профессор Зайцев, председатель Ученого совета нашей конференции, который уже много лет занимается современной русской поэзией. Духовно-материальное воплощение его трудов сейчас у меня в руках: это два экземпляра книги «История русской литературы ХХ века. 20-е — 90-е годы. Основные имена», — единственные пока экземпляры у нас в университете. Здесь, в этом пособии для студентов университетов, в число девятнадцати основных имен русской литературы двадцатого века, поэтов, прозаиков — от Блока до Бродского — включено имя Владимира Семеновича Высоцкого. Автор главы — Владислав Алексеевич Зайцев. Мне выпала честь быть ответственным редактором этого издания.


И мы с Владиславом Алексеевичем рады вручить по экземпляру этой книги Нине Максимовне, подарившей миру Владимира Высоцкого, и Центру-музею Владимира Высоцкого. 


В. Туманов, �президент АО «Туманов и К(»


...Если бы собрать вместе всех живущих одновременно с Высоцким поэтов, то, я думаю, их общая популярность не была бы равна и половине популярности Высоцкого. Я прошу прощения за такое мое сравнение, — может быть, оно не совсем корректное, но я уверен, я совершенно уверен, что это точно. Потому что все люди ждали буквально каждого его слова — как глотка свежей воды, как задыхающиеся — воздуха...


...И вот в один из вечеров, или, может быть, ночей, когда мы были вместе, я его спросил: «Вовка, ну а как вот к тебе — остальные поэты?..». Он задумался, а глаза были полны грусти. И говорит: «Знаешь, один меня как-то... чистильщиком считает...». Ну, я вижу, что ему неприятно, и мы перешли на другую тему.


И я сегодня думаю, как бы Володя был счастлив, зная, что его сегодня приветствуют люди со всех концов Земли. Понимаете, даже представить было невозможно такое. Вот, собственно, все, что я хотел вам сказать. Я очень рад тому, что здесь происходит. И хочу всех вас поблагодарить.


Н. М. Высоцкая


Прежде всего, хочу приветствовать и поздравить с новосельем всех присутствующих в этом зале. Я давно ждала, и это было моей мечтой, чтобы было место, где могли бы собираться люди, которые с уважением относятся к имени Владимира Высоцкого, где можно хорошо отдохнуть, посидеть, кто не знаком — познакомиться с его творчеством. Мечта моя исполнилась. Может быть, не совсем так, как я хотела, но, во всяком случае, это свершилось. И я благодарю всех, кто принимал участие в создании этого места нашей встречи: строителей, сотрудников музея, всех, кто помогал материально.


Я очень рада, что сегодня проходит научная конференция. Как сказал уже Владимир Иванович, меня все эти годы мучили ярлыки, которые навешивались на Володю. Я глубоко переживала это, потому что считала несправедливым и неправильным. Я отлично помню первую научную конференцию, которая проходила под руководством Н. А. Крымо�вой. Это было очень приятное начало, но, к сожалению, на несколько лет эта работа, научная работа, немножко застряла. Но я думаю, сегодняшний день будет началом новой работы, нового подхода к творчеству Высоцкого.


...Я мечтаю встретить у себя в доме всех, кто приходит вспомнить о Володе, поговорить за чашкой чая, но мне становится уже трудно принять такое количество людей. Теперь есть место, где мы можем встретиться пошире и посвободнее. Я благодарю всех участников, всех, чей труд вложен в это большое дело — в организацию сегодняшней конференции. О ней я еще раз сегодня услышала в восемь часов утра по первой программе телевидения, и для меня это было очень большим подарком, как и мое присутствие на этом замечательном собрании, где я вижу прекрасные лица — добрые, умные и устремленные.
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